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Tagosítás a lehető rövid időn.*)
ii.

Minden helységben az értelmiség és bir­
tokosság képezvén ezen bizottmányokat több­
nyire mindenki önmagát díjazná, a felsőbb bi­
zottmányok (commissiók) díjazása pedig csak 
addig folyna, mig valamely helységben a ta­
gosítás inár megtörtént, ha netalán egy hely­
ség önmaga erején hajtaná végre tagosítását, 
és azon megnyugodva csak a megerősítést ter­
jesztené fel, az olyan a felsőbb bizottmány 
díjazására nem lenne köteles.

Munkához fogva mindenek előtt a föl­
deket négy osztályba kellene sorozni, mit a 
készülendő telekkönyvek nyomán igen kö- 
nyen elérhetni; a rétek külön osztályba jönné­
nek és a meredek, kopár vagy vízmosásos 
használhatlan helyek újból egy külön ötödik 
osztályt tennének.

Első oszlályu földeket egyenlösiteni le­
hetne minden vidéken két résszel a negye­
dik osztályból.

Egy és % részszel, a harmadik osztályból, 
egy és l/3 részszel, a második osztályból. 

Második osztályú földeket lehelne egyenlősitni 
egy és '/. részszel a harmadik osztályból, 
egy és V3 részszel a negyedik osztályból' 

Harmadik oszlályu földeket pedig lehelne e-
gyenlősitni

egy és '/, részszel a negyedik osztályból.
Közlegelőnek lehetne minden hold föld 

ulán húsz ölet szakasztani, figyelemmel lévén 
az ötödik osztálynak c czélra fordithatására.

Erdők maradhatnának a mint vannak, me­
lyeknek kicserélésén a fák különbözősége, ér­
téke és nagyságához képest, sok nehézségek­
kel lenne kapcsolatba s a mezei gazdászattal 
majd semmi összeköttetése, kivéve hol az üz­
let főczikke, az élhetés fótényezője az erdő. 
olt többnyire térjek is akkora, hogy tagosí­
tás alá kell esniük.

Hol lulajdonkérdés merül fel, ott tör­
vényes adatok és irományok, recursus kire­
kesztésével, döntő erővel birandnak, de hol 
a követelés csupa szóhagyományon alapszik, 
olt a kérdés alalti hely az azt két éven ál 
békésen birtokoltnál marad; a hol pedig a kér­
dés alatti hely folytonos perlekedésnek volt 
tárgya, ott az a perlekedő lelek közt egyenlő 
részekre osztandó, különben hason viszályok­
nak vége örök időkre nyúlna el, pedig kis­
szerű károsodások tekintetbe nem vehetők 
ezen Ud\üs czél és nagyszerű munka kivitele 
körül, hanem erely és kitartás szükség a ma­
gas kormánytól támagatva, mely alattvalói javát 
és érdekét szemeiéit tartani óhajtja.

Mikép minden uj eszme , ügy ezen ál- 
désdús reform is lalál bizonyosan, talán a leg­
jobb mezei gazdák során is, rögzült ellenek­
re. Körülményeink közt ezen is a magas kor­
mány akaratja leginkább segíthet, mikép ez
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már sok dolgokkal történt, és mikép sok elő­
ítéletnek és avult rögeszmének vágatott el gor- 
diusi bőgj a.

Ez egy terv rövid vázlata volt; a ki job­
bat és a nagy czélt biztosabban megközelítőt 
mutat fel, ürömmel elhagyom ezt. — Terv ter­
vet, eszme eszmél ha cserél, lehet csak re­
mélni legjobbjoz juthatni.

Eszméljünk és terveljiink tehát, de ne 
téveszszük soha szemeink elől azon elvitathat— 
lan igazságot, miszerint, kisszerű érdekeket, 
egy nagy ezéi, egy üdvös reform megterem­
tése körül, feledni, sőt önként áldozni is kell, 
szükség és elkerülhetetlen. K.

A pálinkafőzés chémiai mü­
folyama.

Azon feltételből indulván ki, miszerint
i. olvasóink között többen lehetnek, kik előtt 
a pálinkafőzésnek alapul szolgáló chémiai mü- 
folyamak nem eléggé ismeretesek, jelenleg a 
pálinkafőzést s az ez állal eredményezel! tü­
neményeket chemiai szempontból veszszük tár­
gyalás alá, s jelesen a kérdést igyekezünk 
megfejteni: mikép történik az, hogy a pálin­
kafőzésre használt anyagokból szesz vagy pá­
linka lesz?

Mint közönségesen tudva van, a pálinkát 
gabonából, pityókából, továbbá ezukorszörp- 
maradványból és borseprőből szokták főzni. 
Ha elébb csak az elől nevezett két anyagot 
tartjuk szem előtt, s alkotó részeiket tekint­
jük, úgy találjuk, hogy mindenik sok liszla- 
nyagot tartalmaz. De mi köze van kérdhetjük 
magunktól a lisztnek a pálinkával ? Ezen kér­
désre azt feleljük, hogy a lisztből lisztmézga, 
ebből lisztezukor, a lisztczukorból pedig vég­
re szesz képződik. A hol tehát nincsen liszt, 
ott nem képződhetik szesz; a miből aztán az 
is önkényt kiviláglik, hogy a fenn nevezett 
anyagokból miért képződhetik pálinka. Arra, 
hogy a liszt lassanként szeszszé változzék, meg­
felelő körülményekre van szükség. Vizsgáljuk 
tehát, ha vájjon a pálinkafőzés gyakorlatánál 
ezen körülmények eléfordulnak-c? s ha váj­
jon alkalmasok-e arra, hogy a lisztnek fon- 
ncb'b említettük átváltozásait létesítsék?

Itt kiváltképen a pálinkafőzés két főfő 
munkájára, a keverésre és az élesztős­
re kell tekintettel lennünk.

A keverés rendesen úgy történik, hogy 
az örlött gabonát vagy lisztet szaladliszttel 
elegyítve erős meleg vízzel öszszekeverik, s 
a keveréket bizonyos illíj melegségben addig 
tartják, mig édes ízt vált, midőn az egyszers­
mind meg is hígul. Ebből tisztán látszik, mi­
szerint a keverés czélja a ezukorképzés, a hol 
a melegvíz segéd eszköz gyanánt szolgál, mely 
ezen átváltozást lehetővé teszi. Ennélfogva 
azt kell mondanunk, hogy megfelelő körül­
mény gyanánt, mely közt a lisztből ezukor 
képződik, a vizet és meleget kell tekin­
tenünk. Ugyan is a melegvíz befolyása követ­
keztében a liszllarlalmu anyagokból egy na­
gyon sajátságos test származik, melyet a ché- 
mikusok diáslás-nak neveztek, magyarul czi- 
kaanyngnnk mondhatnák — mely lm a meleg

nem nagyobb 70 foknál, azon tulajdonnal bir, 
hogy a lisztet előbb lisztmézgává, azután liszt— 
ezukorrá változtatja, még pedig hatása oly 
nagy, hogy egy rész diástás 1000 anynyi lisz­
tet képes átváltoztatni. Itt megérdemli, hogy 
megemlítsük azon nagyon nevezetes körülményt, 
hogy a liszt, lisztmézga és lisztezukor, habár 
tulajdonságaikra nézve egymástól lényegesen 
különböznek, de alkatrészeikre nézve egymás­
sal tökéletesen egyeznek. Az átváltozást tehát 
a diástás a nélkül teszi, hogy valamely alkat­
részt eltávolitson, vagy újat közzétegyen.

Elég az hozzája, hogy most értjük:
1. Miért alkalmaznak a keveréshez me­

legvizet, — mert a hidegvíz a diástás képző­
dését. nem eszközli.

2. Miért nem szabad a melegvíznek na­
gyon melegnek, 70 fokon feljulinek lenni — 
mert az által a diástás hatása elromlanék.

3. Miért kell a keverést bizonyos ideig 
melegen tartani, — mert a lisztből nem lesz 
egyszerre ezukor, hanem elébb lisztmézga, s 
mert ezen átváltozás időt kíván.

4. Miért hígul meg a keverés az édes 
íz növekvésével, — mert a mely arányban kép­
ződik a ezukor, azon arányban fogy a liszt 
és végre

5. Miért tesznek a keveréshez szaladot, 
— mert a lisztnek ezukorrá változása annál 
sebesebben történik, mennél több diástás van 
munkásságban; már pedig a szaludban ezen 
anyag nagy mennyiségben van, ezen kivül a 
szabidban is vau ezukor mézgával és liszttel 
együtt, tehát az által lényegesen befoly az 
eredményre.

A pálinkafőzés további anyagául a ezu­
korszörp maradékot, meg a borseprőt nevezők 
meg. A mondottakból világos, hogy ha ezen 
anyagokból akarnak pálinkát főzni, a keverés 
munkája egészen felesleges, szükségleien, mint­
hogy a mit a keverés által czéloznak előál­
lítani, az ezen anyagokban készen meg van, 
sőt a borseprőben át is van szeszszé változva.

Következő alkalommal a pálinkafőzés má­
sodik főmunkáját az élesztőst veszszük tár­
gyalás alá, hogy kitűnjék, ha vájjon ennél is 
mutatkoznak-e azon kellő körülmények, me­
lyek a ezukornak szeszszé változását lehető­
vé teszik.

Párbeszéd a’ mezőgazdászairól.

A :

V
mim

Kovács. (Kristófhoz, ki épen akkor lé­
pett be). Isten hozott, Kristóf!

Kristóf. Köszönöm, Kovács 1
Kovács. Ülj ide mellém. Tova szem­

ben az uj módi földmivesek ülnek.
Kristóf. Uj módi földmivesek ?
Kovács. Igen, igen! Ők minden hor­

gast egyenessé akarnak csinálni; földjeik kö- 
rül gyümölcsfákat ültetnek, az ugart eltörlik.

Kristóf. Oh, én is azt akarom most 
tenni.

Kovács. Te? És a ganélevet is Isifa— 
lazott termekbe gyűjtik, s szántóföldjeikre és 
rétjeikre hordják, s több eféléket, a minek 
eddig az ember hírét sem hallotta.

Kristóf. De hogy nem? Hiszen látjuk 
a hasznát Simonnál.

p
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K,ovács. Aha! micsa haszon! Tudja az 

isten, honnan van az ö jó állapotja. Az ö jó­
szága eleitől fogva derék jószág volt.

Kristóf. Az igaz! de soha sem olyan 
jószág, milyen most.

Kovács. Te is hiszed, hogy ő azt ja- 
vilolla ?

Kristóf. Hiszen a szemmel látható!
Kovács. Csiri-csári! Én is meg tudom 

azt ítélni. Huszannyoicz esztendeje, hogy föld— 
■Vnivcs vagyok, s hiszem hogy kitanultam.

Kristóf. Kitanultad? De ki tanulja ki 
ezen a világon?

Kovács. A mesterember kitanulta, ha 
tanuló esztendeit elvégezte s remekét meg­
tette; a földmives kitanulta, ha jó szántóvető 
volt, s már most maga erején jószágot bír­
hat, s abban gazdáskodhatik.

Kristóf. De ha már most a szabó nem 
tud más köntöst késziteni, csak a milyent ez­
előtt harmincz esztendővel viseltek, hogy len­
ne? Csak a száraz kenyeret is megszerezhet­
né-e? S igy van a dolog más mesterember­
rel is. Minden mesterembernek, még akkor is, 
ha már mester, tovább kell tanulni, minden 
idegen munkát figyelemmel vizsgálni, s utána 
gondolni, miként lehet a dolgot jobban, szeb­
ben, kényelmesebben s hasznosabban csinálni, 
ha jó állapotját az által meg akarja alapítani.

Kovács. Hm! hm ! milyen okosan! Nem 
máskép van-e a mesterembernél, mint a föld— 
mívesnél ?

Kristóf. Épen nem! A földet épen úgy 
meg lehet javítani s szorgalmasabban megdol­
gozni, mint minden egyebet. A földmivesnek 
sem kell tehát mindig csak a réginél maradni.

Kovács. Talán most jobban van, mint 
ezelőtt harmincz esztendővel ?

Kristóf. Épen nem! Az adók megsza- 
parodtak, terhesedlek, a cselédeknek most 
több fizetésök van, mint ezelőtt nehány esz­
tendővel ; 'a vas- és bőr-némii négyszer o!v 
drága; a mesterember munkája még drágább.

Kovács. No, s hát jobh-c az uj idő, 
mint a régi?

Kristóf. Ezen nézel szerint nem; de 
már egyszer csak benne vagyunk, abban 
kell élnünk s istenben bíznunk, hogy ő ro-
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Vi n cz e (a ki csak hallgatta őket). He­
lyes, Kristóf, keresztyén módra van gondolva. 
Mi azt, mit isten úgy rendelt, másképen nem 
csinálhatjuk.

Kristóf. Ugyan miként gazdáskodha- 
tunk most, ha földeinket másképen nem hasz­
náljuk, mint a hogy eleink használták. De 
nézd meg csak Simonnál, kinél tisztán kitet­
szik, mit tehet a szorgalom. 0 ugyan érzi a 
rósz időket, de mégis kiállhatja , s mindig jó 
állapotban van; s mind ez onnan van, mivel 
ő egy napi munkából több hasznot vészén, 
mint mi kettőből vagy háromból, s mivel ö 
minden foltocska földet jól tud használni. Nézd 
meg csak az ő gazdaságát, s akkor te is más­
ként beszélsz.

Vincze. Valóban az már meglehet. Én 
is katona koromban ismertem egy füldmivest, 
ki egy darab, harmadfél napi munkára való 
földet, melyet az apja 14 írton vett volt, s 
melyről a fia alig aratott egy véka zabol, fá­
radság és szorgalom állal úgy megjavított, 
hogy az ma atyafiak közt megér 2000 frtol.

Kovács. Dehát mit csinált az az ember ?
Kristóf. Csak gondolhatod, hogy Kur­

ta, (úgy hívták azt a pórt) nem dugta össze 
a kezét, mert semmiből semmi sem lesz. Az 
egész föld egy köves domb volt. Kurta las­
san lassan, mintegy ezernégyszáz szekér föl­
det s ugyanannyi ganéjt hordott arra a domb­
ra, s ebbe a darab földbe gyümölcsfákat kez- 
de ültetni. Eleinte csak kicsinyben kezdte s 
tovább tovább nagyobbá folytatta, mígnem 
végre készen volt. 1823-ban már a föld e- 
gészen be volt fával ültetve. Mig a fák meg­
lehetős hasznot hajtottak, esztendőnként pityó­
kát vagy egyebet vetettek be a földbe. Ha­
nem 1828-ban — tehát öt esztendő múlva —

harmincz kosár szilvát kapott arról. Nehány 
esztendővel későbbre szépecske öszveget ka­
pott gyümölcsből, s 1836-ban 40 pengő áru 
cseresznyét s 100 pengő áru szilvát adott el. 
S ez a jövedelem minden esztendőben növe­
kedett, elannyira, hogy ez a darab föld vég­
re 2000 forintot megért atyafiak közt.

Kovács. De neki ugyan jó földjének 
és trágyájának is kellett lenni.

XT:..----  A noimlammnl Pfi 87AP-> 1 II V A U. S\ Ullt V ngjviviniiiv. ~~ “**'■'*

galommal lassan lassan maga készített s meg­
takarított. Ha naponként elő menyünk, 
végre meszsze haladunk.

Kovács. Meglehet hogy igazad van, de 
még sem akar az nekem a fejembe menni.

Zetelaka.
(Néprege.)

Ott ama héreztetőn hajdonta erős vár 
volt, Zele vára. Zete a vár ura dús és ha­
talmas vala mint kis király; de csapongó s 
szilaj agg napjaiban is. Kényelem s kéjben 
élt. Ifjú éveit csendesen élte szelíd neje Vida 
karjain, ki szilaj indulatait mérsékelni, telteit 
fékezni ludá. Egy pár év telte után a szelíd 
nő hervadni kezdett, egy tavaszi nap alko­
nyán elhalt; egy kis fiút, szerelme zálogát, 
Szörént hagyva életemlékül.

Zete neje halála után éjelenként eltűnt, 
s csak napok múlva késő éjféleken jött meg 
titkos útjaiból. A rivalgó síp hangjaira a cse­
lédség leeresztő a vár csiga-kapuit, s a taj­
tékzó mén felrohogott bádgvadt urával. Soká 
tartott ez igy, s a cselédség beszélt összevissza 
titkos éjjeli utairól. Látták, hogy fejér alako­
kot hozott lován, s hallák az elrablóit nők 
sikoltását.

Szőrén fejlődött e közben, s a kis Ilo­
nával eljátszta napjait. Ilonát a cselédség a 
vár árva leányának nevezte, mert születésé­
ről senki sem tudott bizoyost; mintegy négy 
éves korában hozatta Zete magához; s igy 
mintegy három évvel vala kisebb Szörénnél. 
A mint nőtt s fejlődött Szőrén, aként lett 
éreti ebi) s vigyázóbb. Zete szemeinek szálkn 
volt a gyermek s elküldé házától tanulni. A 
cselédség megsiratá, mert szerette. Az idő fe­
ledtet, a már fejlődő Ilona nem feledhető ját­
szó társát.

Évek teltek; a világ alakja s emberei 
változtak sokban, de Zete csapongó s szilaj 
maradott. Mint egy fiatal cser daczolt az idő­
vel, s bár őszben hajszálai, de testben erős 
vala, s élet szikráza szemeiből. A láthatár 
mind sötétebb lön e közben a hegy lakói s 
úgy a vár ura előtt is. Vrad tatárok küzelgé- 
se hírét haliák. A székely nép talpon volt s 
készült az ellen illő fogadására. Szőrént haza 
hozató a vár ura. Megjött a test és lélekben 
oly szép ifjú már, s ő volt a vidék öröme, 
büszkesége, reménye. Dicsöité minden, csak 
Ilona hallgatott, a szép árva leány. Némán vi­
selte magát, de annál többet gondolkozott s 
érezett.

Mig Zete idetova barangolt, Szőrén a 
kedves Honával a várfalakon járt napestig. 
A hajnal, a nap lement ott találta, olt hagy­
ta őket. Szerették egymást forrón, végetlenül.

Zetét barangolásai jobban elfoglalók, liogy- 
sem rá gondolt volna az ifjú pár szerelmére.

— Mint szerellek, szép gyermek — szóla 
Szőrén egy nap alkonyán kedvese karjain, 
miként még senkit az életben. Mikor jön a 
boldog óra, melyen megáldja isten szövetsé­
günket s envimnek mondalak? Atyám nem 
gondol szerelmünkre, nem tudja hogy szeret­
lek, s ha ég és föld ellenem, de te asszonya 
lész Zete büszke várának. Ismerem büszke 
önhitségét, s ha megtudja, ellene lesz boldog­
ságomnak. Egy árva, névtelen lányt nem ál­
mod örököse asszonyának. De csak te szeress, 
szép gyermek, megküzdök én majd a vén 
oroszlánynyal.

így telt el fél év. Egy késő éjfélen hírnök 
jött a vár alá azon hírrel, hogy a tatárok 
betörtek a székely bérczeken, égetnek s gyil­
kolnak mindenfelől. Vészharangok zúgása je­
lenté a nép fölkeltél, s ott a harezok élén 
Szőrén mint sas, mely vívni és győzni ve­
zeti övéit.

Mi szép lehete a hős székelyek hona ez 
időben, midőn a vész napjain mindenki részt 
vön a hadakban, s győzni vagy halni tanult 
szabadon, megvetve az életet.

Hangzott a hadak zúgása, s Zete készü­
leteket tön a vár erősítésére.

Mig a harezok tusai folytak, Ilona nap­
jai is harezok ideje volt, élet halál harcza; 
mert Ilona ez alatt, anya lön. Hervadóit a szép 
virág, s szemérme a kétségbeesésig vitte. Zete 
dühös lön, megvető, s íem egyszer akará el­
hajtani a világba. Nem gyszer gondoló a vár 
magas faláról alászükn i mélységbe, de Sző­
rén képe meriile fel, - hitte, hogy öt meg 
nem csalja, beváltja szavát, s megmenti a 
gyalázattól.

A harezosok s velők Szőrén is megté- 
re dicsőséggel. Diadallal fogadák; ö lett a 
nép büszkesége, öröme. Csak Zete maradott 
hidegen, s lelkén sötét gondolatok vonultak ál; 
fájt, úgy fájt lelkének valami.

— Mi boldog vagyok, Ilonám — szólt be­
lepve Szőrén — Hol apám, hogy áldja meg 
szövetségünket ? Ajtó nyila meg, s Zete sö­
tét képpel helépe, és megvetéssel fogadó 
gyermekét.

— Mi ez, hogy oly hideg és rettenetes 
vagy, jó atyám ?

— Átok reád, s kimenj a vár falai kö- 
küzlil — ordító Zete.

— Szólj atyám, mi ez ?
— Avagy nem tudod — menydörgé Zete, 

hogy testvéredet gyalázád meg? Hagyd el ü- 
rökre e várat.

— Nem, nem, e vár falai közül oly küny- 
nyen nem távozom —• szóla Szőrén, mi köz­
ben képe sötét lelt mint a fergeteg. Miért hall­
gatói hát mindig mint a sír Ilona eredetéről? 
É hűn atyám tiéd, mert a megtörténtet isten 
sem változtathatja meg. Elátkozott magad vagy!

Zete egy gyilkoló dárda után nyúlt. Mindez 
egy pár poroz íüíyö volt. Ilonn kéfségbssssi— 
ten összerogyott. Szőrén őrültként egy sebes 
fordulással kirohant, lóra kapott.

Szőrén a közel hegyek tetőin járt már, 
de Zete nyomban utána.

— Nem előled szaladok, kiálta Szőrén, 
bűneid és bűneim elöl, mert nem akarok apa­
gyilkos lenni. S Szőrén szemei künynyekkel 
teltek el, s zokogá: foszsz meg a múltak em­
lékétől, istenem, vagy temess a hegyek alá.

Zete még mind űzé gyermekét, s már 
közel vala hozzá, mialatt — úgy mond a re­
ge — mind kővé vált lova lába alatt átkos útja.

Ilona kétségbeeséséből felüdült. Megjárta 
kedves helyeit, búcsút vett virágaitól. Gyer­
mekét karjai közé szorító, fáklyát ragadot s 
a várat több helyen felgyújtó, s gyermeké­
vel keblén a vár nyugoti faláról száz ölnyi 
mélységbe veié magát.

A vár lakói látva a bűnnek büntetését, 
oda hagyák a bűnhelyet, hol miután Szőrén 
s Ilona nincs, jobb napokra nem számítottak.

Késő éjfélen jött vissza Zete, mire a vár 
hamvában volt.

— Istenem! szóla kétségbeesetten — látom 
elátkozott vagyok 1 l’erczek után a megőrii- 
lés jeleivel futkosa szét s kiáltozó Szörént és 
Ilonát.

Az éj sötét lön ; fekete fellegek tornyo­
sullak a közel bérezek fölé: villámlás, meny- 
kőcsapás ezt egy mély sötét zúgás követé, s 
aztán minden csendes lelt, mint az előtt.

6 *

A vár elsülyedelt a nehéz és sötét éjen. 
A nyugoti várfalak a völgybe hulltak , s ott 
vannak szétszórva máiglan is. A hulló kövek 
a közel falu épületéig hengeregtek, s a nép 
féltében elhúzódott s ma már a vár-romoktól 
fél órányi távolba van Zetelaka, Hol anynyi
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bűn s anynyi remény élt, sötét fenyvesek ho­
nolnak, s a vadfű terem az alá sülyedett vár­
udvarén. A falu leányai eljárnak a tavasz szép 
napjain, vadliliom s tulipánokért, melyek ugv 
mondanak Ilona virágai gyökereiből sarjadnak; 
s mutogatják Zete lova lábnyomait, midőn gyer­
meke üldözésére kiszöktetett a várból.

A köd a magas hegyeken oly honos 
mintha a vár emberei kóborló lelkei volnának. , 
Zúg a fenyvesek hazája, s pattogó tűz lánginál j 
az ősz elmondogalja Zete vár bús történetét; 
s átkozza Zetét és lovát, hogy kövessé, ter­
méketlenné tévé a határt.

Száva Farkas.

LEVELEZÉS.
Timin. Oct. 11-kén volt' szerencséje vá­

rosunknak főkormányzói segéd Bordoló János 
altábornagy urat kebelébe fogadhatni. A hi­
vatalokat meglátogatván, ebédjénél közelebbi 
levelünkben megdicsért nemes szőlő-fajokból 
megvendégeltetett: este casinónkat szerencsél­
tette látogatásával; hízeleghetünk tetszése ki­
nyilatkoztatásával ; azután a helybeli polgári 
zenekarnak fogadta tisztelkedését szállása e- 
lőtt, s örvendünk közölhetni, hogy az ma este 
magát haladta túl; pár opera darabot, s egy 
csárdást oly praecisioval játszván : hogy mű- 
értőket is kielégíthetett. A szép számú tisz­
telgők éljenezve hagyák el tisztelt úri ven­
dégünket.

Mi közdolgainkat illeti:
Ott kezdem hol utolsó levelem végeztem, 

p. o. nálunk a négy lábú állatok szabadon jár­
nak. Közelebbről egy tisztes példány grand si­
gnori léptekkel, teljes gálában azaz egész fe­
ketében, gazdájának egy rövid látogatással tar­
tozni gondolá boltjában, de elvétve az ajtót, 
együk szomszéda volt szerencsés e megtisz­
teltetésben részesülni. Fogadták is a hogy le­
hetett; irgettek forgottak, volt könyök- stb. 
döfés, ablak csörömpölés, mig végre a nagy 
vendég az ajtót fogú keresztbe, s sem ki sem 
he nem engedett senkit, sem maga nem ment. 
onnan egy tapodtat sem.

Csakugyan mit gondolt, mit nem ö bi- 
valisága, ez esti szeszélyében még egy kor- 
csomát is látogatott meg; de aligha úgy volt 
megelégedve itt is a személyzettel.

És e megtörtént, még pedig városunk ke­
lős közepében a város piaczán, a város há­
zával és a casinóval szembe.

Hanem menjünk közelebb a tárgyhoz. Min­
den rendetlenség kútfeje kettő szokott lenni: 
ész és pénz. Nálunk az elsőkul meglehetősen 
akadt meg; irodalmiing kiképzett fejeket is 
többet számlálhatnánk , mint tiz ujjunk meg­
tűrni képes, hanem a pénzt a mi illeti, abban 
már csehül állunk. Minek első következése, 
hogy csordáink sincsenek kellőleg pásztorolva. 
(htod erat demostrandum.

Pénztárunk ürességét ugyan menti némi­
leg a forradalom; mennyiben a városra esett 
sarczot a közjövedelem állá ki nagyohbára; 
csakhogy elzállagosilás utján, mit a polgárság 
azóta is kiváltani elmulasztott, és e figyelmet 
érdemel, ha igazságosok akarunk lenni.

Volt ugyan pénzünknek más szivattyúja, 
miről most nem szólunk ; de mi szinte ott áll 
segédlbrrásul. Azonban, mig egyéb lenne; nem 
ártana oly forrásokról gondoskodni, mi rögtön 
segítsen ki a bajból, mig oda jutnánk, hogy 
minden fillérért házról házra kelljen járni, mi 
nem lehet másként, ha közrovalalrn kerül a 
dologság.

Nálunk, mint több városinkban, a polgá­
roknak előjoguk volt borukat elárulni. Ez elő­
jogot több városaink segédlbrrásul használták 
fel, azt kiadva nehány évre haszonbérbe. Ezt 
kellene tenni nálunk.

Ellenfeleink félnek, hogy ez által szőlő­
munkásainkat fogjuk éhenhalásra juttatni. Le­
het közvetítőt találni.

Hogyjuk meg e jogot 2 —3 havakra min­
dennek; úgy is azok elteltével 5—6 polgár

kezébe szokott az eddig is szorulni. 5—0 em­
berért pedig csak ne szenvedjen a város.

Ezt kell pedig tennünk minél hamarább, 
különben a késedelem kamatját nem tudom 
hányszoroson fogjuk fizetni.

Közelebbről tűz is kétszer volt városunk- i 
ban ; szerencsére azt sem ludhatá meg félvá­
ros, merre kéne fordulni: oly hamar eloltot­
ták. Egyébaránl mint tudjuk, lámpák kifüg­
gesztésére meg volt téve a rendelés a torony­
őrüknek. A hatóságot tehát nem lehet ennyi­
ben hibáztatni.

Esőnk két versen is csak volt valameny- 
nyi, úgy hogy a jövő terméshez több reményt 
kezdenek gazdáink táplálni.

De szüretünk aligha novemberig megtör­
ténhetik — különösön a porondozás miatt.

J . .. a.

HÍRFÜZÉR.
* Kolusvár October 21-én. E hó 24-kén 

Nagyágon 527-1 darab császári aranyat s 479 
Irtot húszasokban fognak hivatalosan elárve­
rezni.

* Ha a jó idő még tovább tart, szőlős­
gazdáink nem szándékoznak novemberig szü­
retelni.

* Színészeink holnap kezdenek játszani.
"* Hire van, hogy Ira Aldrige, néger szí­

nész minket is meglátogat.
* Addig is azon kedves hirt mondhatjuk, 

hogy F á n c s y, a közönség régi időkből is­
mert kedvencze, kellem- és szellem-dűs leá­
nyával Etelkával holnap körünkben lesz. 
Itt mutatásuk 10—12 napra terjed, mi alatt 
a fiatal zongoraművésznő nehány hangverse­
nyéhez, s tán édes apja párszori föllépésé­
hez is lehet reményünk.

— Egy angol érkezett nem rég Southam- 
tonha, a ki hetedfél hónap alatt ulazá kö­
rül a földet. Útjában kél vitorlás és há­
rom gőzhajót használt. Eddig ez űt megtéte­
lére 2 — 3 év volt szükséges.

— A P. P. Írja, hogy a bécsi országos 
pénziigyigazgatdság 1852-re a bélyegpapiros 
szükségletre 48,505 rizmát vagyis 23,282,400 
ivet rendelt volt meg.

— A hegyaljai különböző szőlöfajok meg­
ismerése és összehasonlítása végett Mádon e 
hó 27-kcn szölökiállitást rendeznek.

— Triestből és Vicenzából borkereske­
dők érkeztek Pestre, a kik különösen a ve­
res borokat vásárolják.

— Tolnamegyében Rathot porosz báró 
egy magyar földbirtokos társaságában az idén 
7 mázsa selymet termelt, melynek mázsáját 
1400 plrtért adák el.

— Császár Fcrencz lefordilá Dante „Uj 
élet“ czimii munkáját, s arra előfizetési ive­
ket kiilde szét.

— Múlt hó 29-kén Athénében erős föld— 
ingást éreztek, úgy hogy a lakósok álmaikból 
felriadva már készen voltak a várost oda­
hagyni. Görögország Tenedos városát a föld­
rengés összerontá.

— Az angol bank nem regiben azon föl­
fedezésre jött, hogy pénzjegyeit photographia 
utján utáncsinálták, még pedig oly tökélete­
sen, hogy legügyesebb pénztárnokai sem vol­
tak képesek a hamis jegyeket a valódiaktól 
megkülönböztetni.

— A cs. kir. hadseregben van jelenleg 
15,082 tiszt, a kik közül 20 cs. k. főherczeg, 
5 uralkodó herczeg. 2 tartományi gróf, 24 
fejedelmi herczeg, 46 herczeg, 586 gróf, 
908 báró, 565 lovag, 2712 nemes és 10,240 
polgári születésű.

— A P. N. hallomás után Írja, hogy 20 
nagyföldbirlokos kötelező magát jövedelmének 
egy százalékát tiz évig tőkésitni, s az igy 
nyert összegből szegény tanulókat, hazai mű­
vészeket s a nemzeti litert^rát gyámólitni.

— Lombardiában annyira ment a szük­
ség, hogy több nagyobb földbirtokos erdőket 
szándékozik ültetni.

— Megjelent és szétküldetett az „Újabb 
nemzeti könyvtár 2-k évi folyamá- 
n a k" 8-k és illetőleg utolsó füzete.

— Kovácsi Károly nevelő, a kinek ha­
láláról fájdalommal értesítők a nevelés bará­
tait, a magyar t, társaságnak 600, s a kis­
dedóvó képzőintézetnek 200 pfrtot hagyomá­
nyozott.

— Urházy György „III Napóleonja“ 
sajtó alól kikerült.

A „Történet és szépirodalom“ czi- 
mü zsebkönyv ügyében.

Junius 20-kán nyitám meg az aláírást és 
előfizetést az érintett zsehkönyvre. A mű meg­
jelenési határideje f. évi december elejére 
volt tervezve, az előfizetési és aláírási ivek 
beküldése pedig augustus végére határozva; 
de minthogy az ivek egyátalában oly párat­
lan gyérséggel és késedelemmel érkeztek be. 
kénytelen vagyok e hazafias vállalattal fel­
hagyni.

E tárgyban felkérem a t. ez. előfizető­
ket szíveskedjenek beküldött öszvegükkel fo­
lyó évi november közepéig kereskedésem­
ben rendelkezni, hol az tüstént kifizettetik, el­
lenkező esetben postán szállíttatom vissza no­
vember végén.

Kolozsvárit October 20-kán 1853.
A kiadó.

M 0 Z A I K.

* A villany mint utc zavilá gitás. Lon­
donban nem rég egy uj feltalálás történt, a mely 
által az utczákat villanynyal vitágitni — lehetővé 
lesz. Eddig a nehézség különösen abban feküdt, 
hogy igen sokba jött azon fémnek használata, a me­
lyek által a villanyszikrákat előidézték, s nem volt 
jó mód a világosság ereje szabályozására. Az emlí­
tett feltalálás mindkét nehézséget elhárintja. A sza­
bályozás teljesen sikerült, s az első nehézség az 
által van legyőzve, hogy a telepekbe a fémolvadé­
kokhoz bizonyos mennyiségű cyan-kaluimot tesznek, a 
mely által felséges berlini kék és ultramarin festékeket 
nyernek. E festékek mostani áruk szerint még hasz­
not hajtanak, úgy hogy a világítás ingyen történik. 
A találmány életbeléptetése végett már egy társulat 
alakult 2,500,000 frt alappal. E villanyvilágításról 
ezt Írják: „A világosság, melyet több estén láttam, 
minden mesterséges világítást hasonlithatlanul feljut 
inul. Csak a nap világához lehet hasonlitni. A zöl­
det és kéket nála úgy meg lehet különböztetni, mini 
fényes nappal. Sugárai oly messze terjednek, a mig 
a földhajlása eltakarja. Hat (?) német mérföldre is 
ellátszik. Nem szükséges hozzá semmi levegő, sőt 
légüres térben is ég!“

* Orosz régiségek. Nem rég egy Larski 
László nevű orosz mérnök halálozolt meg, a ki mint 
régiség-búvár s költő is ismeretes, s a ki hátraha­
gyott irományaiban egy igen fontos fölfedezésről 
lesz említést, melyre Fejér-Oroszországban bukkant. 
0 e tartományban útépítéssel foglalkozván, egy ma­
gasan fekvő tő vizit egy alantabb s távolabb lévő­
be csapoltalá, s ezen munkálat közben egy sürü er­
dőben, 10 ölre a földszintül egy köut maradványira 
akadt, a mely régi romai vagy mexieói modorban 
volt építve s egy különös építésű kőhiddal volt egy­
bekötve. Véleménye szerint 2—3000 év kellett e 
vidék annyira clváltoztatására, hogy a folyó e hid 
alatt menjen el, s e folyó medre halommá töltőd­
jék, melyen újból egy tó keletkezzék, s hogy azon 
ut fölibe oly magas földréteg képződjék, a melyen 
egy erdő áll, minek keletkezését a világteremtésé­
vel egyidejűnek lehelő tartani. E vidékeket tehát a 
seythák elölt valamely más civilisatióhoz tartozó 
népnek kelle lakni. E fölfedezés még igen fontos 
eredményekre vezethet.

iH:" A múlt években minőn a nőnem öltözetét 
férfiasitni akarák, sokan uj gondolatnak nézek: pe­
dig ez nálunk 1790 körül még nagyobban folyt, 
nem csak a mellényt vevék át, de mint egy akkori 
vers Írja:

Alól papucs, szoknya, felyíil csákó, dolmány,
Azt gondolnád fiú: pedig egy szép leány.

<f Anson, az ismeretes világ köriilhajózónak 
testvére, Ásiában mulatósakor, fogadott hajóval Te­
nedos szigetébe utazott. Kormányossá, egy öreg gö­
rög, midőn előre vitorláztak, magával megelégedve, 
monda: „Itt feküdt a mi hajóssergünk.“ „Micsoda 
hajóssereg ?“ kérdd Anson csodálkozva. „Micsoda 
hajóssereg?“ viszonzá az öreg érzékenyül; „a mi 
görög hajóssergünk, mikor Tróját ostromolta.“

#'
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HIRDETÉSEK.
HIVATALOS.

V-640) V — f>)

18640.
M.D. C.

Árlejtési hirdetmény.
A kolozsvári cs. k. vidéki parancs­

nokság számára a folyó évi november
1-sö napján kezdődő igazgatási évre 
megkívántaid ird-szerek s irodai kel­
lékek bészerzésének biztosítása végett 
idei October 28-kán délelőtti 10 óra­
kor a nevezett hivatal irodájában köz­
árlejtés fog tartatni, miről a vállalkoz­
ni kívánók oly hozzáadással értesít— 
telnek, miszerint minden ezen árlej­
tésben résztvenni kívánók kötelesek a 
beszerzendő kellékek kikiáltási árának 
10 százalékát, azaz 84 forintokat p.p. 
biztosítás képen előre letenni.

A beszerzendő papiros, s egyéb 
kellékek mennyisége, valamint az ár­
lejtési további feltételek is a nevezett 
hivatal irodájában megtekinthetők.

A cs. k. katonai vidéki parancsnok­
ságtól Kolozsvárit oct. 14-kén 1853.

(245)
T. Nro. 6*©. 1853.

(2-3)

HIRDETMÉNY.
Az alább irt cs. kir. Sóbányahiva­

talnak szüksége lévén 1854-dik évre 
következendő termékekre és más épü­
letre való anyagokra u. m.

2,700 bécsi mérő elegy búza.
1,400 „ „ törökbúza.
1,300 cub. öl tűzi fa.

400 darab marosi tutaj-gerenda 
6 és 8 ölös.

500 darab aranyasi tutaj-gerenda 
4% ülös.

100 cur. öl csatorna a 5° hosszú.
300 darab fenyő-létz 2" hosszú, 

2,z szél. 1,# vast.
50 darab 3" vastag fenyő-desz­

ka iy„ öl hosszú.
500 darab 2,# vastag fenyő-desz­

ka 2° hosszú.
3,000 darab vastag 11j„ fenyő-desz­

ka 2° hosszú.
5,000 darab ln vastag fenyő-desz­

ka 29 hosszú és
100,000 darab zsendely 3" széles Iß" 

hosszú.
folyó év november hónapja 14 és 
15-kére a cs. kir. m. újvári sóhivalal 
irodájában tartandó árcsökkentés ut­
ján a kevesebbért válallkozóknak kia­
datnak az alább irt pontok mellett.

1- ör. A gabonamennyiségek az ár- 
csökkentés alkalmával meghatározan­
dó időkben lesznek beadandók.

2- or. Csak is oly gabona lészen 
beveendő, mely egészséges, tiszta és 
teli szemű lészen, két rész tiszta bú­
za és egy rész rozsból fog állanni.

3- or. A tűzifa csakis nagyobb rész­
ben száraz és hasábfából minden ág­
bog nélkül és 1 öl hosszú darabokból 
kell hogy álljon, picly is május vé­
géig hiba nélkül beadandó lészen.

4- er. Az épületre való fenyőfa és 
fűrészelt anyagok ép egészséges fá­
ból és a kiszabott mérték szerint le­
gyenek.

5- ör. Köteles lészen a vállalkozó a 
felsőbb helyről történt helybenhagyás 
után a vállalatához inért 10 procent 
cautidt készpénzben vagy status-pa­
pirosban letennie, vagy két annyit

érő törvényesen megbecsült és inta- 
bulált fekvőket a cs. k. kamara biz- 
tosittatására lekötni, melyek nekie a 
felvállaltak beadása után visszaadatnak.

Ezen árcsökkentésre a vállalkozók 
a fenn kijelelt napokon délelőtti 9 
órakor személyesen 10 pcent bánat­
pénzzel megjelenhetnek, vagy pedig 
Írásban tett ajánlatukat a szükséges 
bánatpénzzel ellátva, pecsét alatt bér- 
mentesen megtehetik; mindazonáltal 
szükség lészen az írásbeli ajánlatok­
ban vállalatukat s ezeknek árukat tisz­
tán kitenni, és azon külirattal: „Vál­
lalat gabona vagy anyagok tárgyában“ 
ellátva, még az árcsökkentésre kitű­
zött nap előtt beküldeni.

A ni. újvári cs. k. sóbá- 
nyahivalaltól.

(141) (2-3)

ÁRLEJTÉS.
A kolozsvári cs. k. kerületi pénz- 

ügyigazgatóság s segédhivatalai szá­
mára szükségelt írószerek, világítási 
és más anyagok szállítására az 1854- 
dik katonai évre árlejtés nyittalik, 1. 
év October 28-kára, s a nevezett anya­
gok szállítását az fogja elnyerni, a ki 
azokért a legkisebb dijt kivánandja.

A körülbelüli szükséglet áll fökép 
a következő tárgyakból:

1. Plajbász — 70 tuczet.
2. Veres-plajbász — 36 tuczet.
3. Iró-toll nro. 5. — 169 csomó.
4. Pecsétviasz, finom, 10 font.
5. „ közönséges 190 font.
6. Vastag spárga 30 darab.
7. Spárga, tinóm, fejér 5 font.
8. „ közönséges, szürke 30 ft.
9. Tenia, veres, üvegben—15 üveg.

10. „ fekete, üvegben — 25 kupa.
11. Gummielasticum — 32 lót.
4 2^ Rézpór _ 36 font.
13. Ostya, nagy — 22 skatulya.
14. „ kicsi — 26 „
15. Varröselyem, sárga és fekete, so­

dorva 8 lat.
16. V*rróczérna, szürke, 70 csomó.
17. Pakolni való vászon, 120 röf.
18. Gyufa, 683 csomó.
19. Lámpa-olaj 102 font.
20. Fagygyu-gyertya 620.
21. Varrótő, tuczelben, 4 tuczet.
22. Kis conóeptpapir 580 koncz.
23. Nagy ., 306 „
24. Kis iroda-papir 183 „
25. . Nagy „ „ 500 „
26. Regalpapir 3 „
27. Itató—papír' 20 „
28. Pakoló-papir nagy alakban 100 tue.
29. Árr 10 darab.
30. Szappan 2 font.
31. Lécz-szeg 800 darab.

Ha egy vagy más tárgynál a való- 
bani szükséglet nagyobb vagy kisebb 
lenne, a vállalkozó köteles a valóbani 
szükségletet a vállalt árban szállítani.

A 15 kros bélyegpapirra irt aján­
latokat October 28-kán esti 6 óráig a 
helybeli cs. k. pénzügyigazgatosághoz 
bé kell adni, ellátva 80 pírt. bánat­
pénzzel, a mely a vállalkozó részére 
biztosítékul fog szolgálni. Az ajánla­
tokban fel kell hozni minden egyes 
czikknek szállítási árát számokban és 
belükben; végül az ajánlatot a vállal­
kozónak sajátkezüleg kell írni és alá­
írni, vagy ha Írni nem tudna, két ta­
nú jelenlétében kezevonásával ellátni.

A 2-töl 10-ig, és 20, 22 egész 31 
pont alatt felhozott czikkek mintája a 
cs. k. kerületi hivatal gazdájánál meg­
tekinthetők.

Kolozsvárit October 12-kén ^3.

MAGÁN HIRDETÉSEK.
(245) (1-3)

Epén most ielent meg nálam
és kapható Brassóban: Németh Vilmos, Debreczenben: Telcgdi K. Lajos, Dé- 
zsen: lírémcr Sámuel, Enyeden: Lőcsei Lajos, Kolozsvárit: valamennyi könyv­
kötő, N. Váradon: Hollósi Lajos, N. Szcbenben: Hochmeister és Fills Samu, 
N. Bányán: Kicbcling Alajos, Szászvároson: Németh Vilmos, Tordán: Székely 
és Fekete, Tövisen: Lukács József, Udvarhelyit: Incze András, Zilálton: Bik-
falvi — uraknál

KOLOZSVÁRI

NAPTÁR
l§54-dik évre.

X-ili évi folyam 
képekkel

Fűzve s bélyegezve 
csak 16 kr. p. p.

Kolozsvárii October 22-kén 1853,
Tikéit János,

könyvárus és kiadó.
(238) (3-3)

A jelenkori számtalan égések s a 
mezei gazdák ezreinek koldusbot­
ra jutása, a kik biztosítva nem 

valának, alkalmat nyujt
A cs. kir. kiválts, első 
austriai bécsi Riztositó- 
társulat erdélyi föügy- 
nökségének s kerületi 
ügynökének Kolozsvárit
a t. ez. közönséget figyelmeztetni az 
általános biztosításra, főleg azon ala­
pos biztosítéknyújtás és a részvétel 
jutányossága s más előnyök miatt, me­
lyeket egyetlen más társulat sem nyújt­
hat, s ezennel felszólítja élénk rész­
vételre.

A mondottak megértésére szolgál­
jon, hogy a társulat négymilliokétszáz- 
ezer pfrt. alaptőkével bir, s ezzel csak 
tűz- szállítmányok- s egyrészt jég- 
és életbiztosításokat fedez, s nem mi­
ként más triesti intézetek oly veszé­
lyes tengeri-biztosilásokat is.

Ha fontolóra vcszszük, hogy min­
den Iriesti intézet sokkal kevesebb 
alaptőke mellett sokkal nagyobb eset­
legességnek van kitéve, úgy hogy a 
biztositolt értékek az alapösszeget 
3—4-szer túlhaladják, világos, hogy 
e társulat a t. ez. közönségnek a le­
hető legnagyobb biztosítékot nyújtja, 
s kedvező viszonyai következtében ké­
pes a legjutányosabb díj mellett vál­
lalni el a biztosításokat, a mi abból is 
kitetszik, hogy a falusi faépülelekérl 
szalmafedéllel csak 1 */„ °/() vagy 90 
krt. számit, inig a három Iriesti tár­
sulat közös megegyezés utján csak 
2% vagy 100 fi t érték után i?0°/„-ért 
vállalják el az ily épületek biztosítá­
sát, a mely arány átalában alkalmaz­
va van.

Továbbá c társulat károsulati ese­

teknél gyors és egyszerű fizetései ál­
jai a közbizalmat megnyerte s re­
ményű, hogy a t. ez. közönség bizlo- 
sitandóinál őt ajándékozza meg rész­
vétével, a melyet megérdemel.

Különösen jutányos díjért magára 
vállalja c társulat nagy jószágok, egész 
uradalmak s helységek biztosítását is. 

Kolozsvárit October. 1853.
T i 1 s c h János.

(223) (11—20)
Kolozsvárhoz 5—6 órai távolságra
olyan eladó jószág
kerestetik, melynek legyen jó udvar­
háza, megkívántaid minden gazdasági 
épületekkel, — legyen három fordulón 
250 köbölre való szántóföld — 100 sze­
kér szénát termő hely és erdő. — Az 
eladni szándékozó jelentse magát Ko­
lozsvárit Tilsch ur kereskedésében.

(242) (2—6)
HIRDETÉS.

Szeben mellett az Orlüli gyapotl- 
fonógyávban több vas-nemük, mint: 
kovácsolt tengelyek, önlött-vas-állvá­
nyok, kerekek s más géprészek, ela­
dók. Használhatják különösen lakato- 
sok . gépészek s hasonló fonógyárak.
(247) (1 — 2)
Megszerezhető még:

ERDÉLY FÖLDE
RITKASÁGAI,

KŐVÁRI LÁSZLÓ.
IX famelszviinynyel 

Nagyon csinosan kiállítva 2 f. 48. 
Tilsch könyvkereskedése

A kereskedelmi és iparkamara befolyása mellett szerkeszti Berde Áron, tané.:-" Kiadja T.lsTTjI^T

Nyomatott a rom. kath, lyc. könyvnyomóintézete betűivel


